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La presente nonne a ~t~ ~laboree sous les auspices de !'OFFICE 
DES NORMES GENERALES DU CANADA (ONGC), qui est 
un organisme fM~ral relevant du ministere des 
Approvisionnements et Services. L'ONGC participe a Ia 
production de nonnes facultatives dans une gamme ~tendue de 
domaines, par l'entremise de ses comi~s des normes qui se 
prononcent par consensus. Les comi~s des nonnes sont compo~s 
de representant& des groupes int~ress~s aux nonnes a I' ~tude, 
notamment les fabricants, les consommateurs et autres 
utilisateurs, les d~taillants, les gouvemements, les institutions 
d'enseignement, les associations techniques, professionnelles et 
commerciales ainsi· que les organismes de recherche et d'essai. 
Chaque nonne est ~labor~e avec I' accord de tous les 
representants. Le Conseil consultatif du Ministre pour l'ONGC 
passe en revue les d~isions prises par consensus. 

Le Conseil canadien des nonnes a conf~re a l'ONGC le titre 
d'organisme rMacteur de nonnes nationales. En con~uence, les 
normes que !'Office ~Iabore et soumet a titre de Normes 
nationales du Canada se confonnent aux criteres et procMures 
~tablis a cette fm par le Conseil canadien des nonnes. Outre Ia 
publication de nonnes nationales, I'ONGC rMige egalement des 
nonnes visant des besoins particuliers, a Ia demande de plusieurs 
organismes tant du secteur prive que du secteur public. Les 
nonnes de I'ONGC et les nonnes nationales etablies par cet 
organisme sont conformes aux politiques ~noncees dans le 
Manuel des politiques pour I' elaboration et Ia mise a jour des 
normes de l'ONGC. 

Etant donne !'evolution technique, les nonnes de l'ONGC font 
!'objet de revisions ¢riodiques. Toutes les suggestions 
susceptibles d'en ameliorer Ia teneur soot accueillies avec grand 
interet et portees a !'attention des comites des nonnes concemes. 
Les changements apportes aux nonnes font I' objet de modificatifs 
distincts ou sont incorpores dans -les nouvelles editions des 
nonnes. 

Une liste a jour des normes de l'ONGC comprenant des 
renseignements sur les nonnes recentes et les derniers modificatifs 
parus, et sur Ia fa~on de se les procurer figure au Catalogue de 
I'ONGC publie chaque annee. Cette publication peut egalement 
etre obtenue sur demande, sans frais. 

Meme si l'objet de Ia presente norme precise !'application 
premiere que I' on peut en faire, il faut cependant remarquer qu'il 
incombe a l'utilisateur, au tout premier chef, de d~ider si Ia 
nonne peut servir aux fins qu'il envisage. 

Plusieurs des tests requis aux tennes des nonnes de I'ONGC soot 
dangereux. L'ONGC n'assume ni n'accepte aucune responsabilite 
pour les blessures ou les dommages qui pourraient survenir 
pendant les essais, peu importe l'endroit oil ceux-ci soot effectues. 

L'ONGC ne se prononce pas quant a Ia validite de Ia propriete 
industrielle de chaque article assujetti a Ia presente nonne. Les 
utilisateurs de Ia nonne soot infonnes de fa~on personnelle qu'il 
leur revient entierement de detenniner Ia validite de Ia propriete 
industrielle. 

Pour de plus amples renseignements sur l'ONGC, ses services et 
les nonnes en general, priere de communiquer avec: 

Le Gestionnaire 
Services de vente et de marketing 
Office des nonnes generales du Canada 
Ottawa, Canada 
KIA IG6 

Le CONSEIL CANADIEN DES NORMES est l'organisme de 
coordination du Systeme de nonnes nationales, une fM~ration 
d'organismes ind~pendants et autonomes qui travaillent au 
developpement et a !'amelioration de Ia nonnalisation volontaire 
dans I' interet national. 

Les principaux buts du Conseil sont d'encourager et de 
promouvoir Ia normalisation volontaire comme moyen 
d'ameliorer l'~onomie nationale, d'ameliorer Ia sante, Ia ~urite 
et le bien-etre du public, d'aider et de proteger le consommateur, 
de faciliter le commerce national et international et de favoriser Ia 
cooperation intemationale dans le domaine de Ia nonnalisation. 

Une Nonne nationale du Canada est une nonne, approuvee par le 
Conseil canadien des nonnes, qui reflete une entente raisonnable 
parmi les points de vue d'un certain nombre de personnes 
com¢tentes dont les interets reunis fonnent, au degre le plus 
eleve possible, une representation equilibree des producteurs, 
utilisateurs, consommateurs et d'autres personnes in~ressees, 
selon le domaine envisage. II s'agit generalement d'une nonne qui 
peut apporter une contribution app~iable, en temps opportun, a 
I' interet national. 

L'approbation d'une nonne en tant que Nonne nationale du 
Canada indique qu'elle est confonne aux criteres et methodes 
~tablis par le Conseil canadien des nonnes. L'approbation ne 
porte pas sur !'aspect technique de Ia norrne; cet aspect demeure 
Ia responsabilite de l'organisme rMacteur de nonnes accrMi~. 

II est recommande aux personnes qui ont besoin de nonnes de se 
servir des Nonnes nationales du Canada lorsque Ia chose est 
possible. Ces nonnes font !'objet d'examens ¢riodiques; c'est 
pourquoi il est recommand~ aux utilisateurs de se procurer 
l'Mition Ia plus ~ente de Ia nonne aupres de l'organisme qui I' a 
preparee. 

La responsabilite d'approuver les Nonnes nationales du Canada 
incombe au: 

Conseil canadien des nonnes 
45, rue O'Connor 
Bureau 1200 
Ottawa, Ontario 
KIP 6N7 

Comment commander des publications de I'D~GC: 

par telephone - (613) 941-8703 ou 
- 1-800-665-CGSB 

(Canada seulement) 

par telecopieur - (613) 941-8705 

par Ia poste 

en personne 

- Centre des ventes de I'ONGC 
Ottawa, Canada 
KIA 106 

- Bureau 1402 
222, rue Queen 
Ottawa, Ontario 
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CAN/CGSB-2.47 -94 

Remplace CAN/CGSB-2.47-M87 

OFFICE DES NORMES GENERALES DU CANADA 

PRODUIT DE NETTOYAGE POUR CUVETTE DE TOILETTE 

(Granules ou cristaux) 

1. OBJET 

1.1 La presente norme enonce les exigences chimiques etablies pour un produit a base de bisulfate de sodium destine a 
nettoyer les cuvettes de toilette. 

1.2 Le produit conforme a la presente norme est destine a enlever les taches et les alterations de couleur des cuvettes de 
toilette. n n. est pas destine au nettoyage des baignoires, des lavabos, des eviers ni a celui de toute autre installation 
sanitaire metallique ou emaillee. 

1.3 La mise a l'essai et !'evaluation d'un produit en regard de la presente norme peuvent necessiter l'emploi de 
materiaux ou d'equipement susceptibles d'etre dangereux. Le present document n'entend pas traiter de tous les 
aspects lies a la securite de son utilisation. 11 appartient a l'usager de la norme de se renseigner aupres des autorites 
competentes et d'adopter des pratiques d'hygiene et de securite conformes aux reglements en vigueur avant de 
l'utiliser. 

2. PUBLICATIONS APPLICABLES 

2.1 Les publications suivantes s'appliquent ala presente norme: 

2.1.1 Office des normes generales du Canada (ONGC) 

CAN/CGSB-2.11 -Methodes d'echantillonnage et d'essai des savons et detergents 

CAN/CGSB-8.2 - Tamis de controle en toile metallique, metriques. 

2.1.2 Ministere de la Consommation et des Affaires comrnerciales 

Loi et Reglement sur les produits dangereux. 

2.1.3 Ministere de la Consommation et des Affaires commerciales 

Principes et lignes directrices sur les representations concernant 1' environnement sur les etiquettes et dans la 
publicite. 

2.2 Sauf indication contraire de 1' autorite appliquant Ia presente norme, les publications mentionnees aux al. 2.1.1 et 
2.1.3 s' entendent de I' edition la plus recente. Les sources de diffusion de toutes les publications susmentionnees sont 
indiquees dans la section intitulee Remarques. 

3. EXIGENCES GENERALES 

3.1 Le produit doit etre homogene, s'ecouler facilement et doit etre fourni principalement sous forme de cristaux ou de 
granules (par. 7.1) de bisulfate de sodium. 11 doit egalement etre exempt de corps etrangers. 

3.2 En l'etat de reception, le produit ne doit presenter aucun signe de concretion dans Ie recipient. 

3.3 Le produit doit etre stable et il ne doit pas se deteriorer dans son recipient d'origine non ouvert, lorsqu'il est 
entrepose pendant un an a des temperatures variant entre 0 et 40°C. 

3.4 Le produit ne doit pas endommager Ia surface des cuvettes de toilette et des urinoirs lorsqu'il est utilise suivant le 
mode d'emploi. · 

3.5 Le produit doit respecter toutes les lois et tous les reglements applicables du Gouvemement. 
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-------- ---------------- ---------------------------.., 

4. EXIGENCES PARTICULIERES 

Le produit doit avoir Ia composition suivante basee sur I'echantillon a l'etat de reception: 

Min. Max. Methode d' essai 

4.1 Acidite (en HzS04), 20.0 Par. 6.3 
%en masse 

4.2 Teneur en eau, 1.5 CAN/CGSB-2.11 
%en masse Methode 13.1 

4.3 · Teneur en fer, 0.15 Par. 6.4 
%en masse 

4.4 Matieres insolubles, 2.0 Par. 6.5 
%en masse 

4.5 Analyse granulometrique CAN/CGSB-2.11 
(Remarque 1) Methode 16.2 

% refuse sur tamis 0 
de 4000 J.1ID 

% refuse sur tamis 25 
de 710 J.1ID 

% refuse sur tamis 90 
de 250 J.1ID 

4.6 · Agent tensioactif- Le produit doit contenir un agent tensioactif pour accelerer son action de nettoyage. A I' essai 
effectue suivant Ia methode 46.1 de CAN/CGSB-2.11, Ia tension superficielle d'une solution aqueuse a 2%, a une . 
temperature de 25°C, ne doit pas etre superieure a 35 mN/m. 

5. PREPARATION POUR LA LIVRAISON 

5.1 Conditionnement, emballage et marquage- Sauf indication contraire (par. 7 .1), le conditionnement, I' emballage 
et Ie marquage commerciaux courants sont admis. 

5.2 Etiquetage 

5.2.1 L'etiquette doit etre conforme aux exigences des lois et des reglements applicables du Gouvemement. 

5.2.2 Toute affirmation ou representation environnementale doit etre effectuee en conformite avec le document «Principes 
et lignes directrices sur les representations concernant l'environnement sur les etiquettes et dans Ia publicite» diffuse 
par Consommation et Affaires commerciales Canada. 

5.2.3 Le fournisseur doit indiquer clairement et en permanence Ie mode d'emploi du produit sur I'exterieur de chaque 
con tenant. 

5.2.4 En plus de satisfaire aux exigences d'etiquetage prevues dans Ies lois et reglements applicables du Gouvemement, 
chaque contenant individuel et chaque contenant d 'expedition doivent porter une etiquette fixee solidement sur 
laquelle les renseignements · suivants sont inscrits en caracteres gras: 

2 

Date .d'emballage 

Forme ( cristaux ou granules) 

Taille unitaire (masse) 

Numero de Ia norme: CAN/CGSB-2.47-94 

A VERTISSEMENT: Ce produit ne doit ~ etre melange avec d'autres produits chimiques ou de nettoyage, y 
compris les produits de blanchiment. 

RemtU"que 1: Utiliser des tamis conformes a Ia norme CAN/CGSB-8.2. 
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6. INSPECTION 

6.1 Echantillonnage - Les echantillons doivent etre prt51eves confonnement ?t Ia methode 1.5 de CAN/CGSB-2.11. 

6.2 Essais - La preparation des echantillons en Jaboratoire doit etre effectuee conformement ?t Ia methode 2 de 
CAN/CGSB-2.11. 

6.3 Acidite- Determiner Ia masse d'un echantillon nominal de 10 g, puis Je dissoudre rapidement et Je diluer ?t l'eau 
distillee jusqu'?t )'obtention de 500 mL. A I' aide d'une pipette, transvaser une partie aliquote de 50 mL dans un 
becher de 400 mL, ajouter 200 mL d'eau distillee et 2 gouttes d'une solution ?t 1% de phenolphtaleine comme 
indicateur. Titrer avec une solution etalon d'hydroxyde de sodium 0.2 moi/L jusqu'?t ce qu'il y ait virage net au rose. 
Calculer I'acidite a I'aide de l'equation suivante: 

% H2so. = v x o.98 

ou: V = volume de NaOH utilise pour neutraliser Ia solution. 

6.4 Teneur en fer - Dissoudre 5 g de l'echantillon dans 60 mL d'eau distillee additionnee de 20 mL d'acide 
chlorhydrique et faire bouillir doucement pendant 10 min. Refroidir a Ia temperature ambiante et diluer jusqu'?t 
I' obtention de 100 mL. De Ia meme fa~on, preparer une solution etalon contenant 0.75 mg de fer. Diluer 10 mL de 
chacune des solutions jusqu'a )'obtention de 50 mL et ajouter entre 30 et 50 g de cristaux de persulfate 
d'ammonium, puis 3 mL d'une solution de thiocyanate d'ammonium de qualite reactif (preparee en dissolvant 25 g 
de thiocyanate d'ammonium dans l'eau distillee jusqu'a )'obtention de 100 mL). Comparer les deux solutions. Le 
rouge de Ia solution specimen ne doit pas etre plus fonce que le rouge de Ia solution etalon. 

6.5 Matieres insolubles - Peser un specimen de 50 g a 0.1 mg pres et Je dissoudre dans un becher de 600 mL 
contenant 300 mL d'eau distillee chaude (Remarque 2). Laisser deposer Jes matieres insolubles et decanter Ia 
solution a )'aide d'un creuset de Gooch tare. Rineer ?t l'eau chaude les matieres insolubles recueillies dans le creuset 
Apres filtrage complet des matieres insolubles, placer le creuset dans une etuve reglee a 105 ± 5°C pendant I h. 
Refroidir dans un dessiccateur ?t Ia temperature ambiante et determiner le pourcentage de matieres insolubles a I' aide 
de )'equation suivante: 

pourcentage de matieres insolubles = masse du residu (g) x 100 
masse du specimen (g) 

7. REMARQUES 

7.1 Options- Les options suivantes doivent etre precisees tors de J'application de Ia presente norme: 

a. Produit foumi en cristaux ou en granules (par. 3.1) 

b. Modalites de conditionnement, d'emballage et de marquage, si elles difrerent de celles qui sont prescrites 
(par. 5.1). 

7.2 Sources de diffusion des publications de reference 

7.2.1 Les publications mentionnees a l'al. 2.1.1 sont diffusees par I'Office des normes generales du Canada, Centre des 
ventes, Ottawa, Canada KIA 1G6. Telephone (613) 941-8703 ou 1-800-665-CGSB (Canada seulement). 
Telecopieur (613) 941-8705. 

7.2.2 La publication mentionnee a l'al. 2. 1.2 est diffusee par Je Groupe Communication Canada, Edition, Ottawa, Canada 
KIA OS9. Telephone (819) 956-4800. 

7.2.3 La publication mentionnee a l'al. 2.1.3 est diffusee par le ministere de Ia Consommation et des Affaires 
commerciales, Section etiquetage et emballage des produits, Ottawa, Canada KIA OC9. 

Remarque 2: Par eau cluJude, on entend une eau doni Ia temperature varie entre 50 et I 00°C. 
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